
1 Connect the monitor using ONLY ONE of the following cables: the dual monitor Y-adapter cable, the white DVI cable, or the blue VGA cable.

Setting Up Your Computer

2 Connect the keyboard
and mouse 3 Connect the network 

(cable not included) 4 Connect the modem (optional)
(cable not included) 5 Connect the power cables

6 Press the power buttons
1. optical drive
2. voltage selection switch
3. optional optical drive bay
4. floppy drive / Media Card Reader

(optional)
5. USB 2.0 connectors*
6. IEEE 1394 connector (optional)
7. headphone connector
8. microphone connector
9. speaker connectors*

* Location and number of
connectors may vary
depending on your system.

1. optisch station
2. stroomselectieschakelaar
3. optisch stationcompartiment

(optioneel)
4. diskettestation/ media-kaartlezer

(optioneel)
5. USB 2.0-connectoren*
6. IEEE 1394-connector (optioneel)
7. hoofdtelefoonconnector
8. microfoonconnector
9. luidsprekerconnectoren*

* De locatie en het aantal
poorten is afhankelijk
van het systeem.

1. optinen asema
2. jännitteenvalintakytkin
3. valinnaisen optisen aseman paikka
4. levykeasema / mediakortin lukija

(lisävaruste)
5. USB 2.0 -liittimet*
6. IEEE 1394 -liitin (lisävaruste)
7. kuulokeliitin
8. mikrofoniliitin
9. kaiuttimien liittimet*

* Porttien sijainti ja määrä
voi vaihdella järjestelmän
mukaan.

1. optisk stasjon
2. spenningsvalgbryter
3. eventuell plass for optisk stasjon
4. diskettstasjon/mediekortleser

(tilleggsutstyr)
5. USB 2.0-kontakter*
6. IEEE 1394-kontakt (tilleggsutstyr)
7. hodetelefonkontakt
8. mikrofonkontakt
9. høyttalerkontakter*

* Plasseringen av og antall
porter kan variere avhengig
av system.

1. optisk enhet
2. spänningsomkopplare
3. valfritt optiskt enhetsfack
4. diskettenhet / mediekort-läsare

(valfritt)
5. USB 2.0-kontakter*
6. IEEE 1394-kontakt (valfri)
7. hörlurskontakt
8. mikrofonkontakt
9. högtalarkontakter*

* Placering och antalet
portar kan variera beroende
på system.
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CAUTION: 

Before you set up and operate your
Dell™ computer, see the safety
instructions in the Product Information
Guide. See your Owner's Manual for a
complete list of features.

LET OP:

Lees de veiligheidsinstructies in de
Productinformatiegids voordat u de
Dell™-computer instelt en gebruikt.
Raadpleeg de Eigenaarshandleiding
voor een volledige lijst met functies.

VAARA: 

Tutustu Tuotetieto-opas
turvallisuusohjeisiin ennen Dell™-
tietokoneen asentamista ja
käyttämistä. Omistajan opas
on täydellinen luettelo tietokoneen
ominaisuuksista.

ADVARSEL! 

Les og følg sikkerhetsinstruksjonene
i Produktveiledning før du
konfigurerer og bruker Dell™-
datamaskinen din. I Brukerhåndboken
finner du en komplett funksjonsoversikt.

VARNING!

Innan du ställer in och börjar använda
Dell™-datorn bör du läsa säkerhets-
instruktionerna i Produktinformations-
guide. I Ägarens handbok hittar du en
fullständig lista över funktionerna.

Ïåðåä óñòàíîâêîé êîìïüþòåðà
Dell™ è ðàáîòîé ñ íèì
îçíàêîìüòåñü ñ èíñòðóêöèÿìè
ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè
èç

. Ïîëíûé ñïèñîê
êîìïîíåíòîâ ìîæíî íàéòè
â .

Èíôîðìàöèîííîãî ðóêîâîäñòâà
ïî ïðîäóêòàì

Ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè

ÏÐÅÄÎÑÒÅÐÅÆÅÍÈÅ:

Sluit de monitor aan met gebruik met slechts EEN van de volgende kabels: de Y-adapter-kabel voor twee monitoren, de witte DVI-kabel of de blauwe VGA-kabel
Käytä monitorin liittämiseen VAIN YHTÄ seuraavista kaapeleista: kahden näytön Y-sovitinkaapelia, valkoista DVI-kaapelia tai sinistä VGA-kaapelia
Koble til skjermen med ÉN av de følgende kablene: Y-adapterkabelen for to skjermer, den hvite DVI-kabelen eller den blå VGA-kabelen

Anslut bildskärmen med BARA EN av följande kablar: Y-adapterkabeln för dubbel bildskärm, den vita DVI-kabeln eller den blå VGA-kabeln
Ïîäêëþ÷èòå ìîíèòîð ñ ïîìîùüþ ÒÎËÜÊÎ ÎÄÍÎÃÎ èç ñëåäóþùèõ êàáåëåé: êàáåëü ñ Y-îáðàçíûì àäàïòåðîì äëÿ ìîíèòîðîâ, ïîääåðæèâàþùèõ äâà ñòàíäàðòà, áåëûé DVI-êàáåëü, ñèíèé VGA-êàáåëü

OR

OF
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ÈËÈ
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OF

TAI

ELLER

ELLER

ÈËÈ

Sluit het toetsenbord en de muis aan
Liitä näppäimistö ja hiiri
Koble til tastaturet og musen

Anslut tangentbord och mus

Sluit het netwerk aan (kabel niet bijgeleverd)
Liitä verkko (kaapeli ei sisälly toimitukseen)
Koble til nettverk (kabel er ikke inkludert)

Anslut nätverk (kabel medföljer inte)

Sluit de modem aan (optioneel, kabel niet meegeleverd)
Liitä modeemi (lisävaruste) (kaapeli ei sisälly toimitukseen)
Koble til modem (tilleggsutstyr) (ledning ikke inkludert)

Anslut modem (valfritt) (kabel medföljer inte)

Sluit de stroomkabels aan
Liitä virtajohdot
Koble til strømkablene

Anslut strömkablar
Ïîäêëþ÷èòå êëàâèàòóðó è ìûøü Ïîäêëþ÷èòå êîìïüþòåð ê ñåòè

(êàáåëü íå ïðèëàãàåòñÿ)
Ïîäêëþ÷èòå ìîäåì (äîïîëíèòåëüíî)
(êàáåëü ïðèîáðåòàåòñÿ îòäåëüíî)

Ïîäêëþ÷èòå êàáåëè ïèòàíèÿ

Druk op de aan/uit-knop
Paina virtapainiketta
Trykk på strømknappen

Tryck på strömknappen
Íàæìèòå êíîïêó ïèòàíèÿ
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Wireless Network
(Optional)

1. internet service
2. cable or DSL modem
3. wireless router
4. desktop computer with

network adapter
5. desktop computer with

USB wireless adapter
6. USB wireless adapter

See the documentation for
your computer or router for
more information about
how to set up and use your
wireless network.

Draadloos netwerk
(optioneel)

1. Internetservice
2. Kabel- of DSL-modem
3. Draadloze router
4. Desktopcomputer

met netwerkadapter
5. Desktopcomputer met

draadloze USB-adapter
6. Draadloze USB-adapter

Raadpleeg de documentatie
van uw computer of router
voor meer informatie over
het installeren en gebruiken
van uw draadloze netwerk.

Langaton verkko
(lisävaruste)

1. Internet-palvelu
2. Kaapeli- tai DSL-

modeemi
3. Langaton reititin
4. Pöytätietokone, jossa

on verkkokortti
5. Työasematietokone, jossa

on langaton USB-sovitin
6. Langaton USB-sovitin

Lisätietoja langattoman
verkon asentamisesta
ja käyttämisestä on
tietokoneen tai reitittimen
oppaissa.

Trådløst nettverk
(valgfritt)

1. Internett-leverandør
2. Kabel- eller DSL-modem
3. Trådløs ruterx
4. Datamaskin med

nettverkskort
5. Datamaskin med USB-

adapter for trådløst
nettverk

6. USB-adapter for trådløst
nettverk

Se dokumentasjonen
til datamaskinen eller
ruteren hvis du vil ha flere
opplysninger om hvordan
du konfigurerer og bruker
trådløst nettverk.

Trådlöst nätverk 
(valfritt)

1. Internet-tjänst
2. Kabel- eller DSL-modem
3. Trådlös router
4. Bordsdator med

nätverksadapter
5. Bordsdator med

trådlös USB-adapter
6. Trådlös USB-adapter

Mer information om hur
du ställer in och använder
det trådlösa nätverket finns
i dokumentationen till
datorn eller routern.
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Finding Answers

See your Owner's Manual
for more information about
using your computer.

If you do not have a printed
copy of the Owner's
Manual, go to
support.dell.com.

Antwoorden vinden

Zie de Eigenaars-
handleiding voor meer
informatie over het
gebruik van uw computer

Als u geen gedrukt
exemplaar van de
Eigenaarshandleiding
hebt, gaat u naar
support.dell.com.

Vastausten etsiminen

Lisätietoja tietokoneen
käytöstä on Omistajan
oppaasta.

Jos sinulla ei ole
Omistajan oppaasta
painettua versiota,
siirry osoitteeseen
support.dell.com.

Finne svar

I Brukerhåndboken finner
du flere opplysninger
om hvordan du bruker
datamaskinen.

Hvis du ikke har et
trykt eksemplar av
Brukerhåndboken, kan du
gå til  support.dell.com.

Hitta svar

Mer information om hur
du använder datorn finns
i Ägarens handbok.

Om du inte har någon
tryckt kopia av Ägarens
handbok går du in på
support.dell.com.

Information in this document is subject
to change without notice.

© 2007–2008 Dell Inc. All rights
reserved.

Reproduction in any manner whatsoever
without the written permission of Dell Inc.
is strictly forbidden.

Dell, the DELL logo, YOURS IS HERE, and
Inspiron are trademarks of Dell Inc.
Dell disclaims proprietary interest in the
marks and names of others.

August 2008

De informatie in dit document
kan zonder kennisgeving worden
gewijzigd.

© 2007-2008 Dell Inc. Alle rechten
voorbehouden.

Reproductie in welke vorm dan ook zonder
voorafgaande schriftelijke toestemming
van Dell Inc. is uitdrukkelijk verboden.

Dell, het DELL -logo, YOURS IS HERE, en
Inspiron zijn handelsmerken van Dell Inc.
Dell stelt uitdrukkelijk geen eigendoms-
belangen te hebben in handelsmerken
en handelsnamen van anderen.

Augustus 2008

Tämän asiakirjan tiedot voivat muuttua
ilman erillistä ilmoitusta.

© 2007-2008 Dell Inc. Kaikki oikeudet
pidätetään.

Tämän tekstin kaikenlainen kopioiminen
ilman Dell Inc:n kirjallista lupaa on jyrkästi
kielletty.

Dell, DELL -logo, YOURS IS HERE, ja
Inspiron ovat Dell Inc:n tavaramerkkejä. Dell
kieltää omistusoikeutensa muihin kuin
omiin tavaramerkkeihinsä ja tuotenimiinsä.

Elokuu 2008

Informasjonen i dette dokumentet
kan endres uten varsel.

© 2007-2008 Dell Inc. Med enerett.

Det er strengt forbudt å kopiere innholdet
uten skriftlig tillatelse fra Dell Inc.

Dell, DELL -logoen, YOURS IS HERE, og
Inspiron er varemerker for Dell Inc. Dell
fraskriver seg eierinteresser i merker og
navn som eies av andre

August 2008

Informationen i det här dokumentet
kan ändras utan föregående
meddelande.

© 2007-2008 Dell Inc. Med ensamrätt.

Återgivning i någon form utan skriftligt
tillstånd från Dell Inc. är strängt förbjuden.

Dell, DELL-logotypen, YOURS IS HERE, och
Inspiron är varumärken som tillhör Dell Inc.
Dell friskriver sig från allt ägarintresse
i andra än företagets egna varumärken
och märkesnamn.

Augusti 2008

w w w . d e l l . c o m  |  s u p p o r t . d e l l . c o m

0KP133A04

Printed in Ireland

KP133em4.qxp  03/09/2008  14:19  Page 2


